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If a laptop and other devices are connected to the power
bank, the power bank completely charges the laptop
before charging the other devices. To charge the other
devices first, press and hold the button for 5 seconds.

When you charge a device using the power bank, follow
the manufacturer's instructions for proper handling
during charging.

Press the button to see the remaining charge. The lights
turn off after 5 seconds. If you connect a device and it

is not charging, press the button. If all four lights are
flashing, press and hold the button for 10 seconds to
reset the power bank. If this does not resolve the issue,
contact HP Support.

Maximum input is 19.5V @ 3.33 A.

Use your HP laptop AC adapter (not included)

to charge the power bank. If necessary, use the included
7.4-to-4.5-mm adapter to connect your AC adapter to the
power bank.

Maximum outputis 5V @ 2.0 A.
Maximum outputis5V @ 2.4 A.'

Maximum outputis 19.5V @ 3.33 A. If necessary, use
the included 4.5-to-7.4-mm adapter to connect the
included power cable to your laptop.’

Compatible with most USB-chargeable smartphones, tablets,
and other electronic devices with a current rating up to the
port limit. Compatible with Apple iPhone and iPad (cable not
included).

¢ Compatible with most HP laptops with up to a

©

3 A current rating.

For requlatory and safety notices, refer to the Product
Notices included with your product.

WARNING: To reduce the risk of electric shock or damage
to the equipment:
Plug the power cord into an AC outlet that is easily accessible at
all times.
Disconnect power from the power bank by unplugging the
power cord from the AC outlet.
If provided with a 3-pin attachment plug on the power cord, plug
the cord into a grounded (earthed) 3-pin outlet. Do not disable
the power cord grounding pin, for example, by attaching a 2-pin
adapter. The grounding pin is an important safety feature.

Do not allow the AC adapter to contact the skin or a soft surface,
such as pillows or rugs or clothing, during operations.
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Jika laptop dan perangkat lainnya tersambung ke
power bank, power bank akan mengisi daya laptop
sepenuhnya sebelum mengisi daya perangkat lainnya.
Untuk mengisi daya perangkat lainnya terlebih dulu,
tekan dan tahan tombol tersebut selama 5 detik.

Saat Anda mengisi daya perangkat dengan power bank,
ikuti petunjuk pabrik untuk penanganan yang tepat
selama pengisian daya.

Tekan tombol untuk melihat sisa isi baterai. Lampu
akan mati setelah 5 detik. Jika Anda menyambungkan
perangkat dan tidak sedang mengisi daya, tekan
tombol tersebut. Jika keempat lampu sedang berkedip,
tekan dan tahan tombol tersebut selama 10 detik
untuk mengatur ulang power bank. Jika ini tidak
menyelesaikan masalah, hubungi Dukungan HP.

Input maksimum 19,5V @ 3,33 A.

Gunakan adaptor AC laptop HP Anda (tidak disertakan)

untuk mengisi daya power bank. Bila perlu, gunakan
adaptor 7,4-hingga-4,5-mm yang disertakan untuk
menyambungkan adaptor AC Anda ke power bank.

Output maksimum 5V @ 2,0A.

Output maksimum 5V @ 2,4 A.'

Output maksimum 19,5V @ 3,33 A. Bila perlu, gunakan
adaptor 4,5-hingga-7,4-mm untuk menyambungkan
kabel daya yang disertakan ke laptop Anda.’

Kompatibel dengan hampir semua ponsel pintar, tablet, dan
perangkat elektornik lainnya dengan pengisian via USB dengan
arus masuk hingga batas port. Kompatibel dengan Apple iPhone
dan iPad (kabel tidak disertakan).

* Kompatibel dengan hampir semua laptop HP dengan arus

masuk hingga 3 A.

Untuk maklumat pengaturan dan keselamatan, lihat
Maklumat Produk yang disertakan bersama produk
Anda.

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko sengatan listrik
atau kerusakan perangkat:
Colokkan kabel daya ke dalam stopkontak AC (arus bolak-balik)
yang mudah dijangkau setiap saat.
Putuskan daya listrik dari power bank dengan mencabut kabel
daya dari stopkontak AC.
Jika kabel daya dilengkapi dengan konektor tambahan
3-pin, pasang kabel ke soket 3-pin yang diarde (dibumikan).
Jangan melumpuhkan pin arde kabel daya , misalnya, dengan
memasang adaptor 2-pin. Pin arde adalah fitur keselamatan
yang penting.

Jangan membiarkan adaptor AC mengenai kulit atau permukaan
yang lunak, seperti bantal, karpet atau pakaian, sewaktu
menggunakan komputer.

AKO NPEHOCM KOMMHOTBP M APYrM YCTPOMCTBA Ca
CBbP3aHW KbM NOPTATUBHOTO 3apAAHO YCTPOMCTBO,
TO NMOPTATUBHOTO 3aPAAHO YCTPOWCTBO LLe 3apeau
HaMbMHO NanTona, Npeay Aa 3apeaw apyrute
yCTPOCTBa. 3a Aa 3apeavnTe Han-Hanpea apyrute
YCTPOWCTBA, HAaTUCHETe ¥ 3aApbXTe byToHa 3a 5
CeKyHau.

KoraTo 3apeauTe 0afeHo yCTpoMCcTBO C MOMOLLTa
Ha NOPTaTMBHOTO 3apAHO YCTPOWCTBO, ClieaBaviTe
MHCTPYKLMUTE Ha NMPOW3BOAMTENS 33 MPaBUITHO
13M0M3BaHe Mo BPEME Ha 3apexaaHe.

HaTucHeTe 6yTOHa, 33 Aa BUAWTE OCTaHaNMa 3apaj.
MHamkaTopuTe ce u3knroysat cnen 5 cekyHan. Ako
CBbPXETe YCTPOMCTBO M TO He Ce 3apex[a, HaTuCHeTe
6yTOHa. AKO BCMYKM YETUPW MHAMKATOPA MUraT,
HaTUCHeTe 1 3aapbxTe ByToHa 3a 10 cekyHan, 3a Oa
HynMpaTe NopTaTMBHOTO 3apSAAHO YCTPOMCTBO. AKO TOBa
He pa3pewn Npobnema, ce CBbPXEeTe C NoAApbXKaTa Ha
HP.
Makcmmannmat exog e 19,5V npu 3,33 A.
M3non3gaiiTe cBoA NPOMEHNBOTOKOB adanTep Ha
NpeHoCcMMMsA KoMMTBP Ha HP (He ce npepocTass),
33 [1a 3apeauTe NOPTAaTUBHOTO 3aPALHO YCTPOMCTBO. AKO e
HY>KHO, M3M0N3BalTe BKNOYeHns 7,4-kbM-4,5 MM afanTep, 3a
a CBbp>XeTe NPOMEHNMMBOTOKOBMA afanTep KbM NOPTAaTUBHOTO
3apAAHO YCTPOMCTBO.

MakcmmanHmaT nsxog e 5V npn 2,0 A
MakcmmanHmaT nsxog e 5Vnpn 2,4 A

Makcmmanumat nsxog e 19,5 V npu 3,33 A. AKO e Hy>XHO,
11310M13BanTe BKAYeHus 4,5-KkbM-7,4 MM ananTep, 3a
3 CBbPXKETE BKMHYEHMS 3aXpaHBalll kaben KbM CBos
nanTon.’

CbBMEeCTMMO C NOBeYeTo CMapThOHK, TabneTv 1 apyrv
eneKTPOHHM ycTpoicTBa ¢ USB 3apexaaHe, KouTo ca ¢
HOMWHaneH ToK 00 NMMNTa Ha NopTa. CbBMecTMMO ¢ ADD[E
iPhone 1 iPad (He ce npenocTassa kaben).

* CbBMeCTVIMO C NOBEYETO NPeHOCUMM KOMNOTPpK Ha HP, konTo ca
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€ 00 3 A HOMMHanNeH Tok.

3a feknapaumm 3a HopMaTBHM pa3nopeabu
6e30nacHOCT HanpageTe cnpaska ¢ Jeknapayuume 3a
Nnpodykma, BKNKYEHN KbM BaLLMA NPOAYKT.

MPOEIA/ZH: Mo vou JELWOETE TOV KivOUVO
nAekTpOMANEiaG ri MpokANong BA&BNC atov e€omALONO:
ZuvoEaTe To KaAwoLo Tpododoaiag oe i mpila AC oTnv omoia
EXETE EUKOAN TPAOBXON oVG TROX OTLYUN.
ALKOWTE TNV Mooy PEULATOC 0To power bank
QAmoouvVoEovVTaC To KaAWdLo Tpododoaiog ard tnv mpila AC.
E&v to kaAwbLo tpododoaiag dlabétel BUopa ouvdeang
3 akibwy, ouvdEoTe To o€ Tpila 3 akidwv pE yelwan. Mnv
KOTopynoete tnv akida yeiwong tou kaAwdiou tpododoaiog
OUVOEOVTHG, Yia TTPAOELYH, TIPOCPUOYEN 2 akidwv. H akidar
YEiwong ival oNPAVTIKG XXPOKTNPLOTIKO XODOAELC.

Mnv adrivete to TpododoTikO AC va EpXETAL O€ EMAPN HE TO
OEPUX 00C 1 HE HOACKD EMPAVELX, OTTWC HOEIA&PLY, XOVTP&
UGAOUNTA 1) pOUXK, KOTA T SLPKEL TNE AELTOUPYIOC.

Pokud je k zafizeni power bank pripojen laptop ¢i

jina zarizeni, zafizeni power bank zcela nabije laptop
predtim, nez tak ucini s ostatnimi zarizenimi. Pokud
chcete nejprve nabit ostatni zafizeni, podrzte tlacitko na
5 sekund.

Pokud nabijite zafizeni pomoci zafizeni power bank,
postupujte podle pokyn( vyrobce, abyste to ucinili
spravné.
Stisknutim tlacitka zobrazite zbyvajici nabiti. Kontrolky
za 5 sekund zhasnou. Pokud pfipojite zafizeni a nabijeni
nezacne, stisknéte tlacitko. Pokud blikaji vsechny ¢tyfi
kontrolky, resetujte zafizeni power bank tak, Ze podrzite
tlacitko stisknuté na 10 sekund. Pokud se tim problém
nevyres, kontaktujte Podporu HP.
Maximalni pfikon je 19,5V pfi 3,33 A.

Zarizeni power bank nabijejte pomoci adaptéru

stfidavého proudu laptopu HP (neni soucasti baleni). Pokud
je to nutné, pripojte adaptér stfidavého proudu do zafizeni
power bank pomoci adaptéru z 7,4 mm na 4,5 mm, ktery je
soutasti balen.

Maximalni vykonje 5V pfi 2,0 A

Maximalni vykon je 5V pfi 2,4 A.'

Maximalni vykon je 19,5 V pfi 3,33 A. Pokud je to
nutné, pripojte napajeci kabel, ktery je soucasti balen,
k vasemu laptopu pomoci adaptéru z 4,5 mm na

7,4 mm.’

Kompatibilni s vétsinou chytrych telefond, tabletd a dalsimi
elektronickymi zafizenimi ur¢enymi pro jmenovity proud az
do limitu portu, ktera lze nabijet pfes USB. Kompatibilni se
zatizenimi Apple iPhone a iPad (kabel neni soucasti baleni).
Kompatibilni s vétsinou laptopCi HP az do jmenovitého proudu
3A.

Informace o predpisech a bezpecnosti jsou uvedeny
v dokumentu Ddlezité informace o produktu dodaném
s produktem.

VAROVANI: Pro snizeni rizika trazu elektrickym proudem
nebo poskozeni zafizeni:
Napéajeci kabel zapojujte do zasuvky stfidavého proudu, kterd je
vzdy snadno pfistupna.
Pocitat odpojujte od zdroje napdjeni tak, ze vytahnete napajeci
kabel ze zasuvky stfidavého proudu.
Pokud je na napdjecim kabelu tfikolikova zastrcka, pripojte
ji k uzemneéné trikolikové zasuvce. Funkci zemniciho koliku
napajeciho kabelu nevyrazuijte, napriklad pripojenim
dvoukolikového adaptéru. Zemnici kolik ma dalezitou
bezpecnostni funkci.

Do kontaktu s kzi nebo mékkym povrchem, jako jsou polstare,
silné pokryvky nebo Saty, nesmi za provozu pfijit ani adaptér
stfidavého proudu.

Hvis en baerbar computer og andre enheder er
forbundet til strampakken, oplader strampakken den
baerbare computer helt, fgr den begynder at oplade de
andre enheder. For at oplade de andre enheder farst
skal du holde knappen nede i fem sekunder.

Nar du oplader en enhed med strgmpakken, skal du
falge producentens anvisninger for korrekt handtering
af enheden under opladning.

Tryk pa knappen for at se, hvor meget strem der er
tilbage. Lysene slukkes efter fem sekunder. Hvis du
tilslutter en enhed, og den ikke oplader, skal du trykke
pa knappen. Hvis alle fire lys blinker, skal du holde
knappen nede i ti sekunder for at nulstille strempakken.
Hvis det ikke lgser problemet, skal du kontakte HP
Support.

Maksimalt input er 19,5V ved 3,33 A.
Brug vekselstremsadapteren til din baerbare
HP-computer (medfalger ikke) til at oplade din
strgmpakke. Hvis det er ngdvendigt, skal du bruge den
medfglgende 7,4 til 4,5 mm adapter til at slutte din
vekselstrgmsadapter til strempakken.

Maksimalt output er 5V ved 2,0 A.'
Maksimalt output er 5Vved 2,4 A.'

Maksimalt output er 19,5 V ved 3,33 A. Brug om
ngdvendigt den medfelgende 4,5 til 7,4 mm adapter til
at forbinde det medfelgende netkabel til din baerbare
computer.’

Kompatibel med de fleste smartphones, tablets og andre
elektroniske enheder, der kan lades op via USB, med en nominel
strgmstyrke, der ligger under portens graense. Kompatibel med
Apple iPhone og iPad (kabler medfalger ikke).

Kompatibel med de fleste baerbare HP-computere med en
nominel strgmstyrke pa op til 3 A.

Se Produktunderretningerne, som fulgte med dit
produkt, for lovgivningsmaessige bemaerkninger og
sikkerhedsbemaerkninger.

ADVARSEL: Fglg denne fremgangsmade for at mindske
risikoen for elektrisk stgd eller beskadigelse af udstyret:
Seet netledningen i en stikkontakt med vekselstrgm, der altid er
lettilgaengelig.
Frakobl stremmen til strampakken ved at tage netledningen ud
af stikkontakten med vekselstrgm.
Hvis netledningen er forsynet med et 3-bens stik, skal du
seette ledningen i en 3-bens stikkontakt med jordforbindelse.
Undga at gare netledningens jordstikben ubrugeligt ved
f.eks. at satte en 2-bens adapter i. Jordstikbenet er en vigtig
sikkerhedsforanstaltning.

Undlad at lade vekselstrgmsadapteren komme i kontakt med
huden eller blade overflader, som f.eks. puder, tzepper eller
beklaedning, under drift.

Werden ein Laptop und weitere Gerate an die Power
Bank angeschlossen, wird zundchst der Laptop
vollstandig geladen bevor die anderen Gerate geladen
werden. Um zuerst die anderen Gerate zu laden,
driicken und halten Sie die Taste fiir

5 Sekunden.

Wenn Sie ein Gerat Uber die Power Bank laden, folgen
Sie den Anleitungen des Gerateherstellers zum richtigen
Umgang wahrend des Ladevorgangs.

Driicken Sie die Taste, um den Ladevorgang zu

starten. Die LEDs erléschen nach 5 Sekunden. Wenn
der Ladevorgang fir ein angeschlossenes Gerat

nicht startet, driicken Sie die Taste. Wenn alle vier

LEDs blinken, driicken und halten Sie die Taste fr

10 Sekunden, um die Power Bank zuriickzusetzen.
Wenden Sie sich an den HP Support, wenn das Problem
auf diese Weise nicht behoben werden kann.

Die maximale Eingangsspannung betragt 19,5 V bei
3,33A.
Verwenden Sie das Netzteil (nicht im Lieferumfang
enthalten) Ihres HP Laptops, um die Power Bank zu laden.
Verwenden Sie bei Bedarf den im Lieferumfang enthaltenen
7,4-zu-4,5-mm-Adapter, um Ihr Netzteil an die Power Bank
anzuschlieRen.

Die maximale Ausgangsspannung betragt 5V bei 2,0 A."
Die maximale Ausgangsspannung betragt 5V bei 2,4 A.'

Die maximale Ausgangsspannung betragt 19,5 V bei
3,33 A. Verwenden Sie bei Bedarf den im Lieferumfang
enthaltenen 4,5-zu-7,4-mm-Adapter, um das
enthaltene Netzkabel an den Laptop anzuschlieRen.’
Kompatibel mit den meisten tber USB ladbaren Smartphones,
Tablets und anderen elektronischen Geraten mit einer
Stromstarke, die der des Anschlusses entspricht. Kompatibel mit
Apple iPhone und iPad (Kabel nicht im Lieferumfang enthalten).
Kompatibel mit den meisten HP Laptops mit einer Stromstdrke
bis3 A.

Informieren Sie sich tber die Sicherheits- und
Zulassungshinweise. Diese finden Sie in den
Produktmitteilungen, die im Lieferumfang lhres
Produkts enthalten sind.

VORSICHT: So verringern Sie die Gefahr von
Stromschlagen und Gerateschaden:
Stecken Sie das Netzkabel in eine Netzsteckdose, die jederzeit
leicht erreichbar ist.
Trennen Sie die Stromzufuhr zur Power Bank, indem Sie das
Netzkabel aus der Netzsteckdose ziehen.
Falls ein Netzkabel mit einem Stecker mit Erdungskontakt
geliefert wurde, stecken Sie das Kabel in eine geerdete
Netzsteckdose. Verwenden Sie ausschlieBlich Netzkabel
mit intaktem Erdungskontakt (und beispielsweise keinen
2-poligen Adapter). Der Erdungskontakt erf(llt eine wichtige
Sicherheitsfunktion.

Vermeiden Sie wahrend des Betriebs direkten Kontakt des
Netzteils mit der Haut und mit weichen Oberflachen, wie Kissen,
Teppichen oder Kleidung.

Sihay una laptop y otros dispositivos conectados a la
bateria auxiliar, ésta carga por completo la laptop antes
de cargar otros dispositivos. Para cargar primero los
otros dispositivos, presione y sostenga el botén durante
5 segundos.

Cuando cargue un dispositivo mediante la bateria
auxiliar, siga las instrucciones del fabricante sobre la
manipulacién adecuada durante la carga.

Presione el boton para ver la carga restante. Los
indicadores luminosos se apagan después de 5
segundos. Si conecta un dispositivo y no esta cargando,
presione el botdn. Si los cuatro indicadores luminosos
parpadean, presione y sostenga el boton durante 10
segundos para restablecer la bateria auxiliar. Si esto

no resuelve el problema, comuniquese con el Soporte
técnico de HP.

La entrada maxima es de 19,5V a 3,33 A.

Use su adaptador de CA para laptop HP (no incluido)

para cargar la bateria auxiliar. Si es necesario, use el
adaptador incluido de 7,4 a 4,5 mm para conectar su adaptador
de CA a la bateria auxiliar.

La salida maximaesde5Va2,0A.’
La salidamaximaesde5Vaz24A.’

La salida maxima es de 19,5 V a 3,33 A. Si es necesario,
use el adaptador incluido de 4,5 a 7,4 mm para
conectar el cable de alimentacién incluido a su laptop.”
Compatible con la mayoria de los smartphones, tablets y otros
dispositivos electrénicos que se pueden cargar por USB con una
clasificacién de corriente hasta el limite del puerto. Compatible
con Apple iPhone e iPad (no se incluye el cable).

Compatible con la mayoria de las laptops HP con una
clasificacion de corriente de hasta 3 A.

Para obtener informacion sobre los avisos normativos
y de seguridad, consulte los Avisos sobre el producto
incluidos con éste.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de descargas
eléctricas o dafios en el equipo:
Conecte el cable de alimentacion a una toma eléctrica de CA que
pueda alcanzar facilmente en todo momento.
Desconecte la alimentacion de la bateria auxiliar desenchufando
el cable de alimentacién de la toma eléctrica de CA.
Si el cable de alimentacion del equipo que se le suministra
dispone de un enchufe de tres pines, conéctelo a una fuente de
alimentacién de tres pines con conexion a tierra. No inutilice el
pin de conexion a tierra del cable de alimentacion, por ejemplo,
usando un adaptador de dos pines. El pin de conexion a tierra es
una medida de seguridad muy importante.

No permita que el adaptador de CA entre en contacto con la piel
0 con una superficie blanda como almohadones, alfombras o
ropa durante el funcionamiento.

E&v oto power bank eivail cuvdedepévoc évag Gopntog
UTTOAOYLOTHAC Kot GAAEC OUOKEUEC, To power bank Ba
boptioel MARPWC Tov GopNTO UMOAOYLOTH TPV QMO TLG
UTTOAOLTTEG GUOKEUEC. Mo vt GOPTIOETE MPWTA TLG AAAEC
OUOKEUEG, TTOTrOTE MOXPATETOUEVD TO KOUMTT YLt 5
OEUTEPOAETTTAL.

‘Otav dpoprtilete Pl ouokeun pe to power bank,
aKoAOUBNOTE TNC 06NYIEC TOU KATOOKEUAOTH YIX TOV
KXTGAANAO XELPLOHIO KOTE TN SIGPKELX TNG HOPTIONC.

MATACTE TO KOUPTTL yiot vox OE(TE TNV UTTOAELTOEVN
$OpTIoN TNG pmaTopiag. Ot pwTelVEC eVOEIEELC
OBrvouV LETG armd 5 deuTEPOAETTA. AV OUVOEDETE

Ul OUOKEUN Kol dev hopTileTal, TXTAOTE TO KOUKTTL.

Edv avaBooBrivouv Kol 0L TECOEPLC PWTEIVEC

€VOEIEELC, TUTAOTE MUXPATETAUEVA TO KOUPTTL it 10

OEUTEPOAETTTO YL VO EMTOVODEPETE TO power bank. Edv

n enavoadopd dev AUoEL To MPORANUX, EMIKOWVWVHOTE

Je tnv utootrpten tne HP.

H péyiotn eloodog eivaw 19,5V ota 3,33 A.
Xpnoworotiote To tpohodotiko AC yia dopntd
uroAoyiotr HP (8ev meplAapBAveTaL) yia vae pOPTIOETE TO

power bank. Av xpel&Zetal, XpNOLUOTOOTE TOV MOXPEXOHLEVO

TpoooppoyEa 7,4 o€ 4,5 mm yLor Vot GUVOEOETE TO TPOGOSOTIK

AC oto power bank.

H péylotn €€odog eivat 5V ot 2,0 A.'
H péylotn €€odog eivan 5V ot 2,4 A

H péylotn €€odoc eivan 19,5 V ota 3,33 A. Av xpeldletal,
XPNOLUOTIOAOTE TOV TTPEXOUEVO TTPOCXPHOYEN 4,5

o€ 7,4 MM VI VOt OUVOEGETE TO TOPEXOUEVO KOAWDLO
Tp0oh0d00iag aToV HopnNTO UMOAOYLOTH CUC.’
YupBatoTnTa PE T MEPLooOTEP Smartphone, tablet kot
GAAEC NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC TToU uTtooTnpilouv Gpoption
péow USB PE ovOpHXOTIKA T PEUHTOC €W TO GPLO TNG
BUpac. ZupBatotnta pe Apple iPhone kot iPad (to koAwbdio dev
MEPIAXUBAVETAL).

YUUBATOTNTA PE TOUC TTEPLOTOTEPOUC HOPNTOUC UTTOAOYLOTEC
HP pe ovopaOTIKR T PEUPATOC WG 3 A.

T"ot Vo OETE TIC ONUELWOELC KAVOVIOHWY KAl XODEAELNC,
QVOTPEETE OTO €yYPaDO SNUEIWOELC YA TO MPOIGV TTOU
GUVOOEUEL TO TIPOIOV OOC.

NPOEIA/ZH: Mo vax HEWWOETE TOV KivOUVO
nAektpomAn&iog r mpokAnanc BA&BNG atov eEomALoUO:
Yuvdéate to KaAwdlo Tpododoaiag o€ pa mpida AC otnv omoix
€XETE EUKOAN TIPpdOBaoN avd M&ox oTydr.
DIOKOWTE TNV TTAPOXT) PEUPNXTOC 0TO power bank
amoouvoEoVTaC To KaAwdLo Tpododoaiog amod tnv mpila AC.
Edv To kaAwdio tpododoaiog diabétel Buopax ouvdeong
3 akidwv, ouvdéate To oe Tpila 3 akidwv pe yeiwan. Mnv
KXTOPYNOETE TNV aKiOX Veiwaong Tou kaAwdiou Tpododoaiog
OUVOEOVTOG, VIO TTAPAOELYHN, TTPOOXPHOYEX 2 akidwv. H akidar
YEIWONC €V ONUAVTIKO XXPAKTNPLOTIKO XODOAEINC.

Mnv adrivete To Tpododotikd AC va EpXETAL OE EMadT UE TO
OEPUO O0C 1) PE HOAOKT ETPAVELR, OTTWE HOEIAGPLA, XOVTPG
UDAOPOTA 1) POUXX, KXTK TN HIPKELX TNC AELTOUPYINC.

Siun ordinateur portable et plusieurs autres appareils
sont branchés sur le chargeur portatif, celui-ci charge
compléetement l'ordinateur portable avant de charger
les autres appareils. Pour charger les autres appareils
en premier, appuyez sur le bouton et maintenez-le
enfoncé pendant 5 secondes.

Lorsque vous chargez un appareil a l'aide du chargeur
portatif, suivez les instructions du fabricant pour
garantir une manipulation optimale pendant le
chargement.

Appuyez sur le bouton pour voir la charge restante.

Les voyants s'éteignent au bout de 5 secondes. Sivous
branchez un appareil et qu'il ne charge pas, appuyez
sur le bouton. Si les quatre voyants clignotent, appuyez
sur le bouton et maintenez-le enfoncé pendant 10
secondes pour redémarrer le chargeur portatif. Si cette
manipulation ne résout pas le probléme, contactez
l'assistance HP.

Le courant d’entrée maximum est de 19,5V @ 3,33 A.

Utilisez l'adaptateur secteur de votre ordinateur portable
HP (non inclus) pour charger le chargeur portatif.
Si nécessaire, utilisez 'adaptateur de 7,4 sur 4,5 mm inclus pour
raccorder votre adaptateur secteur au chargeur portatif.

Le courant de sortie maximumestde 5V@ 2 A.'
Le courant de sortie maximumestde5V @ 2,4 A

Le courant de sortie maximum est de 19,5V @ 3,33 A.
Sinécessaire, utilisez l'adaptateur de 4,5 sur 7,4 mm
inclus pour raccorder le cable d’alimentation fourni a
votre ordinateur portable.”?

Compatible avec la plupart des smartphones, tablettes
rechargeables par USB et autres appareils électroniques jusqu’a
lintensité nominale limite du port. Compatible avec les iPhones
et iPads d’Apple (cable non inclus).

Compatible avec la plupart des ordinateurs portables HP jusqu’a
une intensité nominale de 3 A.

Pour obtenir des informations sur la sécurité et
les réglementations, reportez-vous au document
Informations sur le produit fourni avec votre produit.

AVERTISSEMENT : Pour réduire les risques
d'électrocution ou de détérioration du matériel :
Branchez le cordon d'alimentation sur une prise secteur
facilement accessible a tout moment.
Coupez l'alimentation du chargeur portatif en débranchant le
cordon d'alimentation de la prise secteur.
Sile cordon d'alimentation dispose d'une fiche tripolaire,
branchez-le sur une prise électrique tripolaire reliée a la terre.
Ne désactivez pas la broche de mise a la terre du cordon
d'alimentation en utilisant, par exemple, un adaptateur
bipolaire. La broche de mise a la terre constitue un élément de
sécurité essentiel.

L'adaptateur secteur ne doit entrer en contact ni avec la peau ni
avec un élément souple, tel que des coussins, un vétement ou
un tapis lorsque l'ordinateur est en cours de fonctionnement.

Ako su s prijenosnim punjatem povezani prijenosno
racunalo i drugi uredaji, prijenosni punjac najprije

¢e do kraja napuniti prijenosno racunalo, a zatim ¢e
puniti druge uredaje. Ako Zelite da se najprije napune
drugi uredaji, pritisnite i drzite gumb pet sekundi.

Kada neki uredaj punite pomocu prijenosnog
punjaca, pridrzavajte se uputa proizvodaca za
pravilno rukovanje prilikom punjenja.

Pritisnite gumb da biste vidjeli preostalu energiju.
Svjetla se iskljucuju za pet sekundi. Ako se povezani
uredaj ne puni, pritisnite gumb. Ako sva Cetiri svjetla
trepcu, pritisnite i drzite gumb 10 sekundi da biste
ponovno postavili prijenosni punjac. Ako time ne
rijesite problem, obratite se HP-ovoj sluzbi podrske.
Maksimalni ulaz iznosi 19,5 V pri 3,33 A.

Za punjenje prijenosnog punjaca koristite HP-ov

prilagodnik izmjenitnog napona za prijenosno
racunalo (nije prilozen). Ako je to potrebno, za povezivanje
prilagodnika izmjeni¢nog napona s prijenosnim punjacem
upotrijebite prilozeni prilagodnik za priklju¢ak 7,4 na 4,5 mm.

Maksimalniizlaz iznosi 5V pri 2,0 A
Maksimalniizlaz iznosi 5V pri 2,4 A

Maksimalniizlaz iznosi 19,5 V pri 3,33 A. Ako je

to potrebno, za povezivanje prilozenog kabela za
napajanje s prijenosnim racunalom upotrijebite
priloZeni prilagodnik za priklju¢ak 4,5 na 7,4 mm.*
Kompatibilan s ve¢inom pametnih telefona, tablet-racunala
i drugih elektronickih uredaja koji se mogu puniti putem
USB prikljucka i imaju nazivnu jakost struje do ogranicenja
prikljucka. Kompatibilan s uredajima Apple iPhone i iPad
(kabel nije prilozen).

¢ Kompatibilan s ve¢inom HP-ovih prijenosnih racunala

nazivne jakosti struje do 3 A.

Obavijesti o propisima i sigurnosti potrazite u
dokumentu Obavijesti o proizvodu isporu¢enom uz
proizvod.

UPOZORENJE: da biste smanjili opasnost od
elektritnog udara ili ostecenja opreme, ucinite
sljedece:
Kabel za napajanje prikljucite u izvor izmjeni¢nog napona koji
je uvijek lako dostupan.
Iskljucite prijenosni punjac iz napajanja iskljucivanjem kabela
za napajanje iz uticnice izmjeni¢nog napona.
Ako je prilozen kabel za napajanje s tri kontakta, ukljucite
ga u uzemljenu elektri¢nu uti¢nicu s tri kontakta. Nemojte
onemoguciti uzemljenje kabela za napajanje (primjerice
priklju¢ivanjem prilagodnika s dva kontakta). Uzemljenje je
vazna sigurnosna znacajka.

Prilagodnik izmjeni¢nog napona tijekom rada ne smije
dodirivati kozu ni meku povrsine, primjerice jastuke, tepihe
ili odjecu.

Se ad esso sono collegati un laptop e altri dispositivi,
il sistema di alimentazione carica completamente

il laptop prima di ricaricare gli altri dispositivi. Per
caricare prima questi ultimi, tenere premuto il
pulsante per 5 secondi.

Quando si carica un dispositivo con il sistema di
alimentazione, e opportuno attenersi alle istruzioni
del produttore per una gestione corretta durante le
operazioni di ricarica.

Premere il pulsante per visualizzare la carica residua.
La luce si spegne dopo 5 secondi. Se si effettua la
connessione a un dispositivo che non & in carica,
premere il pulsante. Se tutte e quattro le luci
lampeggiano, tenere premuto il pulsante per

10 secondi in modo da riavviare il sistema di
alimentazione. Se il problema persiste, contattare
l'assistenza di HP.

L'ingresso massimo e 19,5Va 3,33 A.

Utilizzare l'adattatore CA per laptop HP (non incluso)

per caricare il sistema di alimentazione. Se necessario,
utilizzare l'adattatore da 7,4-4,5 mm incluso per collegare
l'adattatore CA al sistema di alimentazione.

L'uscita massimaé5Va2,0A.’
L'uscitamassimae5Va2,4A.’

L'uscita massima e 19,5V @ 3,33 A. Se necessario,
utilizzare l'adattatore da 4,5-7,4 mm incluso per
collegare il cavo di alimentazione al laptop.”

Compatibile con la maggior parte degli smartphone, dei
tablet e degli altri dispositivi elettronici ricaricabili con
corrente nominale massima pari a quella del limite delle
porte. Compatibile con Apple iPhone e iPad (cavo non
incluso).

¢ Compatibile con la maggior parte dei laptop HP ricaricabili

con corrente nominale massima fino a 3 A.

Per le normative e gli avvisi sulla sicurezza,
consultare la documentazione Avvisi relativi al
prodotto fornita con il prodotto.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di scosse
elettriche o di danni all'apparecchiatura:
Collegare il cavo di alimentazione a una presa CA facilmente
accessibile in ogni momento.
Scollegare l'alimentazione del sistema di alimentazione
staccando il cavo di alimentazione dalla presa CA.
Se la spina del cavo di alimentazione é tripolare, inserire il
cavo in una presa dello stesso tipo provvista del terminale
di messa a terra. Non escludere il contatto di messa a
terra del cavo di alimentazione, ad esempio collegando un
adattatore bipolare, in quanto svolge un'importante funzione
di sicurezza.

Evitare che l'adattatore CA entri in contatto con la pelle o con
una superficie morbida, come un cuscino, un tappeto o un
tessuto durante l'uso.
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HoyTbyk neH 6acka KypblinFbinap KocbIMLLA ChIPTKbI
6aTapesra >anraHraH 601ca, KoCbIMLLIA CbIPTKb!
6aTapes 6acka KypblnFblnapabl 3apsaaraMac 6ypbiH
TOMbIFbIMEH HOYTOYKTbI 3apsaTan anaabl. AnapiMeH
6acka KypbInFbInapapl 3apsaaTay YLiH, TyiMeHi 5
cekyHIKa 6acbin TypbIHbI3.

KypbInFbIHbI KOCbIMLLA CbIPTKbI 6aTapesHbl
KONOaHbIN 3apaaTaraH Kesae, 3apaaray KesiHae OHbl
[OYPbIC KONOAHY YLUIH, OHAIPYLUIHIH HYCKaynapblH
OpbIHAAHbI3.

KanraH 3apaatbl Kepy VLUiH, TyMeHi 6acbIHbI3.

Lllamaap 5 cekyHaTaH KewniH ewipineni. Kypbinfbl

KOCbINFaH, 6ipak, 3apaaTanMai Typca, TyMMeHi

6acbiHbl3. bapnbIK TOPT LLUAM Aa XbINbIMbIKTan TYpca,

KOCbIMLLIA CbIPTKbI 6aTapesHbl KanmnbiHa KenTipy

VLLIH TyMeHi 10 cekyHAa, 60biHa 6acbIn TYPbIHbI3.

byn MaceneHi wetunece, HP konoay opTanbiFbiMeH

6alinaHbICbIHbI3.

Makcumanabl kyaT kipici— 19,5B @ 3,33 A.
KocbIMLLa cbIpTKbl 6aTapesHbl 3apaaTay yiiH, HP
HoyTEyriHiH AT aganTepiH (kuMHakka Kipmenai)

KonaaHbiHbI3. KaxeT 6onca, AT aganTepiH KocbIMLLa

CbIpTKbI 6aTapesra Kocy YLLUIH, XX1HaKKa KipeTiH 7,4-4,5 Mm

apanblfbliHAarbl ananTepai nanaanaHblHbl3.

MakcumMangp! WblFbiC KyaTbl— 5B @ 2,0 A.'
Makcumanp! WblFbic KyaTbl— 5B @ 2,4 A.'

3,33 AKyaTblHAa MaKcMManabl WbiFblC Torbl— 19,5
B. XKnHakka KipeTiH KyaT CbIMbIH HOYTOYKKe >Xanray
VLLUiH 6epineTiH 4,5-7,4 MM aganTepai (kaxeT 6onca)
nanaanaHblHbI3.”

USB KOCbINbIChb! @pKblrbl 3apsaTanaTbiH c(MapTdOHAAPMEH,
NNaHWeTTepMeH, CoHOan-ak, ToK KyaTtbl NOPT LLUeKTeyIHe
neniH 6onaTbiH 6acka 3NEeKTPOHAbIK KYPbINFbinapMeH
yinecimai. Apple iPhone xaHe iPad (kabenb 6enek
CaTbIJ‘Ia,ELb\) KYPbInfblnapbiMeH Haﬁ,ﬂaﬂaHblﬂa,ﬂbl.

2 Tok KyaTbl 3 A-re geniHri HP HoyTOykTepiHiH kebiMeH

yinecimai.

KYKbBIKTbIK »aHe Kayincizgik eckepTynepi YLUiH eHiM
XMHaFbIHA KIPeTiH OHIM eckepmyrepi Ky>XaTblH
KapaHbI3.

ABAMTAHbI3: 3neKTp TOrbIHbIH COFY HeMece
KababIKTbl 3aKbIMAAY KayriH a3aiTy VLLiH:
KyaT cbIMbIH 6apblk yaKbITTa OHal Kon eTki3yre 601aTbiH
alHbIManbl TOK pPo3eTKacblHa KOCbIHbI3.
KyaT CbIMbIH aiiHbIManbl TOK PO3eTKaCbIHaH CybIpy apKblbl
KYPbINFbIHbI KOCbIMLLIA CbIPTKbI 6aTapesnaH axblpaTbiHbI3.
KyaT cbiMbl 3 icTikWeni axblpaTKbiLneH 6epince, oHbl
(>kepre kocblinFaH) 3 icTiKLLeNi po3eTkara KocbiHpI3. KyaT
CbIMbIHbIH Xepre KoCy iCTIKLIEeCIH (Mbicarbl, 2 icTikiweni
afanTep Kocy apKblifibl) axblpaTnarpi3. XXepre Kocy icTikweci
Kayinci3 nangananynbl KaMTamachi3 eTyae MaHbi3abl 601bIn
Tabbinaabl.

JKyMbIC icTen TypraHaa aHbIManbl TOK afanTepiHin AeHe
HeMece XacTblK, Kinem Hemece K1IM CUAKTbI XXyMcak,
3aTTapra TUHIHE X0 6epMeH3.

Ja klépjdators un citas ierices ir savienotas ar aréjo
akumulatoru, tas pirms citu iericu uzlades pilniba
uzladé klépjdatoru. Lai vispirms uzladétu citas
ierices, nospiediet pogu un turiet to 5 sekundes.

Kad ladéjat ierici, izmantojot aréjo akumulatoru,
ievérojiet razotaja instrukcijas attieciba uz pienacigu
ricibu uzlades laika.

Nospiediet pogu, lai skatitu atlikuso uzlades

[imeni. Péc 5 sekundém indikatori izslégsies. Ja jus
pievienojat ierici, bet ta netiek uzladéta, nospiediet
pogu. Ja mirgo visi ¢etri indikatori, nospiediet

pogu un turiet to 10 sekundes, lai atiestatitu aréjo
akumulatoru. Ja tas neatrisina problému, sazinieties
ar HP atbalsta dienestu.

Maksimala ieejas stravair 19,5V, ja stravas stiprums
ir3,33A
Lai uzladétu aréjo akumulatoru, izmantojiet sava HP
klépjdatora mainstravas adapteri (nav ietverts
komplektacija). Ja nepieciesams, izmantojiet komplektacija
ietverto 7,4-4,5 mm adapteri, lai savienotu savu
mainstravas adapteri ar aréjo akumulatoru.

Maksimala izejas stravair 5V, ja stravas stiprums ir
2,0A

Maksimala izejas stravair 5V, ja stravas stiprums ir
2,4A]

Maksimala izejas stravair 19,5V, ja stravas stiprums
ir 3,33 A. Ja nepieciesams, izmantojiet komplektacija
ietverto 4,5-7,4 mm adapteri, lai savienotu
komplektacija ietverto stravas kabeli ar klépjdatoru.’
Saderigs ar vairumu viedtalrunu, plansetdatoru un citam
elektroniskajam iericém, ko var uzladét, izmantojot USB
savienojumu, un kuru nominala stravas vértiba ir lidz porta
ierobezojumam. Saderigs ar Apple iPhone un iPad (kabelis
nav ietverts komplektacija).

“ Saderigs ar vairumu HP klépjdatoru, kuru nominala stravas

veértibair lidz 3 A.

Normativos un drosibas pazinojumus skatiet
dokumenta Pazinojumi par produktu, kas ieklauts
produkta komplektacija.

BRIDINAJUMS! Lai samazinatu elektriskas stravas
trieciena vai aparatdras bojajumu risku, ievérojiet
talak noradrtos piesardzibas pasakumus.
Pievienojiet stravas vadu mainstravas kontaktligzdai, kurai
vienmeér var viegli pieklt.
Atvienojiet no aréja akumulatora stravu, atvienojot stravas
vadu no mainstravas kontaktligzdas.
Ja stravas vadam ir 3 kontaktu pievienosanas kontaktdaksa,
pievienojiet to iezemétai 3 kontaktu kontaktligzdai.
Nesabojajiet stravas vada iezemésanas kontaktu, pieméram,
pievienojot 2 kontaktu adapteri. lezemésanas kontakts ir
svarigs drosibas elements.

Mainstravas adaptera darbibas laika izvairieties no ta
saskares ar adu vai mikstu virsmu, piemeéram, spilveniem,
paklajiem vai apgérbu.
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Jei neSiojamasis kompiuteris ar kiti jrenginiai prijungti
prie iSorinés baterijos, pastaroji is pradziy jkraus
nesiojamajj kompiuterj, o tada kitus jrenginius. Jei
norite i$ pradziy jkrauti kitus jrenginius, paspauskite
ir 5 sekundes laikykite nuspaude mygtuka.

Kraudami jrenginius i$ isorinés baterijos, laikykités
gamintojo instrukcijy, nurodanciy tinkamus veiksmus
krovimo metu.

Paspauskite mygtuka, kad perzidrétumete likusig
akumuliatoriaus jkrova. Lemputé uzges po 5
sekundziy. Jei prijungus jrenginj jis néra jkraunamas,
paspauskite mygtuka. Jei visos lemputés keturios
mirksi, paspauskite ir 10 sekundziy laikykite
nuspaude mygtuka, kad perkrautuméte iSorine
baterijg. Jei Sis veiksmas nepadés iSspresti
problemos, susisiekite su HP pagalbos centru.
Maksimali jvesties galia 19,5 V esant 3,33 A.

ISorinei baterijai krauti naudokite HP nesiojamojo

kompiuterio kintamosios srovés adapterj
(nepridedamas). Jei reikia, naudokite komplekte pridéta
4,5-7,4 mm adapterj, kad prijungtuméte kintamosios sroves
adapterj prie iSorinés baterijos.

Maksimali iSvesties galia 5 V esant 2,0 A.
Maksimali iSvesties galia 5 V esant 2,4 A.'

Maksimali isvesties galia 19,5 V esant 3,33 A. Jei
reikia, naudokite komplekte pridétg 4,5-7,4 mm
adapterj, kad prijungtuméte pridétg maitinimo laidg
prie nesiojamojo kompiuterio.’

Suderinama su daugeliu per USB jkraunamuy ismaniyjy
telefony, plansetiniy kompiuteriy ir kity elektroniniy
jrenginiy, ne galingesniy nei prievadas. Suderinama su
LApple iPhone" ir ,iPad“ jrenginiais (laidas nepridedamas).

 Suderinama su daugeliu HP neSiojamuyjy kompiuteriy su

srovés nominaligja reiksme iki 3 A.

Teisiné ir saugos informacija pateikiama su gaminiu
gautuose jspéjimuose dél gaminio.

|SPEJIMAS. Kad isvengtumete elektros smugio ir
nesugadintumeéte jrangos:
maitinimo laida junkite j lengvai pasiekiama kintamosios
srovés lizda;
atjunkite iSorine baterijg nuo elektros tinklo iStraukdami
maitinimo laida i$ kintamosios srovés lizdo;
jei maitinimo laido tvirtinimo kistukas yra trijy kontakty,
ji reikia jungtij jZeminta lizdg su angomis 3 kontaktams.
Nesugadinkite maitinimo laido jzeminimo kontakto, pvz.,
prijungdami dviejy kontakty adapter;. ]zeminimo kontaktas —
svarbus saugos elementas.
Saugokités, kad jrenginiui veikiant kintamosios srovés

adapteris nesiliesty prie odos arba minksto pavirsiaus, pvz.,
pagalviy, patiesaly ar drabuziy.

Ha laptop és mas eszkdzok vannak csatlakoztatva a
power bankhez, a power bank elébb teljesen feltolti
a laptopot, és csak utana tolti a tobbi eszkdzt. Ha
elébb a tobbi eszkdzt szeretné tolteni, nyomja meg
és tartsa lenyomva a gombot 5 masodpercig.

Ha power bankkel tolt egy eszkozt, kbvesse a gyarto
Utmutatasait, amelyek a toltés alatt allo eszkoz
megfeleld kezelésére vonatkoznak.

Nyomja meg a gombot a fennmarado
akkumulatortoltottség megtekintéséhez. A fények
5 masodperc utan kialszanak. Ha csatlakoztatja az
eszkodzt, de az nem toltédik, nyomja meg a gombot.
Ha mind a négy fény villog, nyomja meg és tartsa
lenyomva a gombot 10 masodpercig a power bank
alaphelyzetbe allitadsahoz. Ha ez nem oldja meg a
problémat, kérje a HP tamogatas segitségeét.
Maximalis bemeneti fesziltség: 19,5V —3,33 A.

A HP laptop valtoaramu tapegységével (nem tartozék)

toltheti a power banket. Ha szlkséges, hasznalja a
mellékelt 7,4-4,5 mm-es adaptert, hogy a valtdaramu
tapegységet a power bankhez csatlakoztassa.

Maximalis kimeneti feszlltség: 5V—2,0 A.'
Maximalis kimeneti fesziltség: 5V—-2,4 A

Maximalis kimeneti fesziltség: 19,5V —-3,33 A. Ha
szikséges, hasznalja a mellékelt 4,5-7,4 mm-es
adaptert, hogy a mellékelt tapkabelt a laptophoz
csatlakoztassa.’

A legtébb USB-rél tolthetd okostelefonnal, tablagéppel és
egyéb, a portok hatarértékének megfelel§ aramerésségu
elektronikus eszkdzzel kompatibilis. Kompatibilis az Apple
iPhone-nal és iPaddel (a kabel nem tartozék).

“ Alegtobb, legfeljebb 3 A dramerésség-besorolasu HP

laptoppal kompatibilis.

A jogi és biztonsdgi tudnivaldk a termékhez mellékelt
A termékkel kapcsolatos tajékoztatas cimui
dokumentumban taldlhatok.

FIGYELMEZTETES: Az dram(ités és a készilék
karosodasanak elkeriilése érdekében tartsa be a
kovetkezoket:
A tapkabelt olyan valtéaramu halozati aljzatba dugja, amely
mindig kdnnyen hozzaférhetd.
A power bank fesziltségmentesitéséhez a haldzati aljzatbol
huzza ki a valtakozéaramu tapkabelt.
Ha a tapkabel végén haromérintkezés csatlakozo van, akkor
a tapkabelt foldelt haromérintkez6s dugaszoloaljzatba
dugja. Ne iktassa ki a tapkabel foldel6tiiskéjét
(példaul kéterintkez6s atalakitd csatlakoztatasaval). A
foldel&érintkez6 fontos biztonsagi elem.

Ne hagyja, hogy a valtéaramu tapegység mikddés kozben
hozzaérjen a béréhez vagy mas puha felllethez, példaul
parnahoz, sz6nyeghez vagy ruhahoz.

Als u een laptop en andere apparaten hebt
aangesloten op de power bank, wordt eerst de
laptop opgeladen en daarna de andere apparaten.
Om de andere apparaten eerst op te laden, houdt u
de aan-uitknop gedurende 5 seconden ingedrukt.

Wanneer u een apparaat met de power bank
oplaadt, dient u hierbij de instructies van de fabrikant
te volgen.

Druk op de knop om weer te geven hoeveel
acculading er nog is. De lampjes gaan na 5 seconden
uit. Als u een apparaat aansluit en dit laadt niet

op, drukt u op de knop. Als alle vier de lampjes
knipperen, houdt u de knop gedurende 10 seconden
om de power bank opnieuw in te stellen. Als het
probleem hiermee niet is opgelost, neemt u contact
op met HP Ondersteuning.

Maximale invaer is 19,5 V bij 3,33 A.

Gebruikt de netvoedingsadapter van uw HP laptop

(niet inbegrepen) om de power bank op te laden. Indien
nodig kunt u de inbegrepen 7,4-naar-4,5-mm adapter
gebruiken om uw netvoedingsadapter op de power bank
aan te sluiten.

Maximale uitvoer is 5V bij 2,0 A.!
Maximale uitvoeris 5V bij 2,4 A.!

Maximale uitvoer is 19,5 V bij 3.33 A. Indien nodig
kunt u de inbegrepen 7,4-naar-4,5-mm adapter
gebruiken om het inbegrepen netsnoer op uw laptop
aan te sluiten.”

Compatibel met de meeste smartphones, tablets en andere
elektronische apparaten met een stroom van maximaal de
poortlimiet. Compatibel met Apple iPhone eniPad (kabel niet
inbegrepen).

¢ Compatibel met de meeste HP laptops met een stroom van

maximaal 3 A.

Raadpleeg de informatie over voorschriften en
veiligheid. Deze vindt u in de Productkennisgevingen
die bij het product zijn meegeleverd.

WAARSCHUWING: Ga als volgt te werk om het

risico op elektrische schokken en schade aan de
apparatuur te beperken:
Sluit het netsnoer aan op een geaard stopcontact dat
gemakkelijk te bereiken is.
Koppel de power bank los van de netvoeding door de stekker
uit het stopcontact te halen.
Als het netsnoer voorzien is van een geaarde stekker, moet
u het aansluiten op een geaard stopcontact. Probeer niet
de aarding te omzeilen, door bijvoorbeeld adapters of
stekkerdozen zonder aarding te gebruiken. De aarding is een
belangrijke veiligheidsvoorziening.

Zorg ervoor dat de netvoedingsadapter tijdens het gebruik
niet in contact kan komen met de huid of een voorwerp van
zacht materiaal, zoals kussens, tapijten of kleding.

Hvis en baerbar PC og andre enheter er koblet til
strgmbanken samtidig, lader strembanken opp den
baerbare PC-en farst. Trykk og hold knappen inne

i fem sekunder for & lade opp de andre enhetene
farst.

Felg produsentens instruksjoner for ordentlig
handtering nar du lader opp en enhet ved bruk av
strgmbanken.

Trykk pa knappen for & se den gjenvaerende
batteriforsyningen. Lysene slukkes etter fem
sekunder. Hvis du kobler til en enhet og den ikke
lader, trykker du pa knappen. Hvis alle de fire lysene
lyser opp, trykk og hold knappen i ti sekunder for

a tilbakestille strambanken. Hvis ikke dette lgser
problemet, ta kontakt med HP Brukerstatte.

Maksimal inngangsspenning er 19,5V ved 3,33 A.

Bruk stremadapteren (ikke inkludert) til den baerbare

HP PC-en for a lade opp strgmbanken. Hvis ngdvendig,
bruk den medfglgende 7,4 til 4,5 mm-adapteren for a koble
strgmadapteren til strambanken.

Maksimal utgangsspenning er 5V ved 2,0 A."
Maksimal utgangsspenning er 5V ved 2,4 A

Maksimal utgangsspenning er 19,5V ved 3,33 A.
Bruk om ngdvendig den medfglgende 7,4 til

4,5 mm-adapteren for a koble stramkabelen til den
beerbare PC-en.”

Kompatibel med de fleste smarttelefoner, nettbrett og andre
elektroniske enheter som kan lades opp via USB, med en
nominell strgmstyrke opptil portgrensen. Kompatibel med
Apple iPhone og iPad (kabel er ikke inkludert).

¢ Kompatibel med de fleste baerbare HP PC-er opptil en

nominell styrke pa 3 A.

Se Produktmerknader som fulgte med produktet,
angaende opplysninger om forskrifter og sikkerhet.

ADVARSEL: Slik reduserer du faren for elektrisk stet
og skader pa utstyret:
Koble stremledningen til en lett tilgjengelig stikkontakt.
Koble strammen fra strgmbanken ved & ta stramledningen
ut av stikkontakten.
Hvis stremledningen leveres med et trepolet stapsel, setter
du stepselet i en jordet, trepolet stikkontakt. Ikke koble fra
jordingen ved for eksempel & sette pa en 2-pinners adapter.
Jordingspinnen er viktig av hensyn til sikkerheten.

La ikke stramadapteren komme i kontakt med hud eller
myke gjenstander som puter og tepper, under bruk.

Jezeli do zasilacza jest podtaczony jednoczesnie
laptop i pozostate urzadzenia, w pierwszej kolejnosci
zostanie natadowany laptop, a dopiero po nim

beda tadowane pozostate urzadzenia. Chcac, by

w pierwszej kolejnosci byty tadowane pozostate
urzadzenia, nacisnij i przytrzymaj przycisk przez 5
sekund.

tadujac urzadzenie przy uzyciu zasilacza, postepuj
zgodnie z instrukcjami producenta dotyczacymi
wtasciwej obstugi podczas tadowania.

Nacisnij przycisk, aby zobaczy¢ poziom natadowania
zasilacza. Lampki zgasna po uptywie 5 sekund.
JeZeli po podtaczeniu urzadzenie nie jest tadowane,
nacisnij przycisk. Jesli wszystkie lampki migaja,
nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 10
sekund, aby zresetowac zasilacz. Jesli nie rozwigze
to problemu, skontaktuj sie z pomoca techniczng HP.

Maksymalne napiecie wejsciowe to 19,5 V przy
natezeniu 3,33 A.
Uzyj zasilacza pradu przemiennego laptopa HP
(niedotaczonego do zestawu), aby natadowac power
bank. W razie potrzeby, do przytaczenia zasilacza pradu
przemiennego do power banku uzyj dotgczonej przejsciowki
7,4 do 4,5 mm.

Maksymalne napiecie wyjsciowe to 5 V przy
natezeniu 2,0 A.

Maksymalne napiecie wyjsciowe to 5V przy
natezeniu 2,4 A.

Maksymalne napiecie wyjsciowe to 19,5V przy
natezeniu 3,33 A. W razie potrzeby, do przytaczenia
dotgczonego kabla zasilajgcego do laptopa uzyj
dotgczonej przejsciowki 4,5 do 7,4 mm.?

Zgodnos¢ z wiekszoscig smartfondw, tabletow i

innych urzadzen elektronicznych tadowanych za
posrednictwem portu USB 0 znamionowym natezeniu

pradu nieprzekraczajacym obcigzalnosci portu. Zgodnosc z
urzadzeniami iPhone i iPad firmy Apple (kable niedotaczone).

¢ Zgodnos¢ z wiekszoscig laptopéw HP o pradzie

znamionowym nieprzekraczajgcym 3 A.

Informacje dotyczace przepiséw i bezpieczenstwa
podano w dokumencie Informacje o produkcie
dotgczonym do produktu.

OSTRZEZENIE: Aby ograniczy¢ ryzyko porazenia

pradem elektrycznym lub uszkodzenia sprzetu:
Kabel zasilajacy nalezy podtaczac¢ do gniazda sieci
elektrycznej znajdujacego sie w tatwo dostepnym miejscu.
Zasilacz nalezy odtgczac od zasilania, wyjmujgc kabel
zasilajacy z gniazdka sieci elektrycznej.
Jezeli dostarczono kabel zasilajacy wyposazony we
wtyczke 3-bolcowa, nalezy go podtaczy¢ do uziemionego,
3-przewodowego gniazdka sieci elektrycznej. Nie wolno
w zaden sposéb blokowac bolca uziemienia we wtyczce
kabla zasilajacego (np. przez podtaczenie przejsciowki
2-bolcowej). Bolec uziemienia petni bardzo wazng funkcje
zabezpieczajaca.

Podczas pracy nie dopuszczac do kontaktu zasilacza ze
skora lub miekkimi przedmiotami, takimi jak poduszki, koc
czy ubranie.

Se um portatil e outros dispositivos estiverem ligados
a0 banco portatil de energia, este carrega o portatil
na totalidade antes de carregar os outros dispositivos.
Para carregar os outros dispositivos primeiro, prima
sem soltar o botdo durante 5 segundos.

Quando carrega um dispositivo utilizando o banco
portatil de energia, siga as instrucdes do fabricante para
uma utilizagdo correta durante o carregamento.

Prima o botao para ver a carga restante. A luz desliga
apos 5 segundos. Se ligar um dispositivo e este ndo
estiver a carregar, prima o botdo. Se as quatro luzes
estiverem a piscar, prima sem soltar o botdo durante 10
segundos para repor o banco portatil de energia. Se isto
nao resolver o problema, contacte o Suporte HP.

Corrente de entrada maxima de 19,5V @ 3,33 A.

Utilize o transformador do seu portatil HP (ndo

incluido) para carregar o banco portatil de energia. Se
necessario, utilize o transformador de 7,4 para 4,5 mm incluido
para ligar o transformador ao banco portatil de energia.

Corrente de saidamaximade 5V @ 2,0 A.
Corrente de saidamaximade 5V @ 2,4 A.

Corrente de saida maxima de 19,5V @ 3,33 A. Se
necessario, utilize o transformador de 4,5 para 7,4 mm
incluido para ligar o cabo de alimentac¢ao incluido ao
seu portatil.”

Compativel com a maioria dos smartphones, tablets e outros
dispositivos eletrénicos com carregamento através de USB com
corrente nominal até ao limite da porta. Compativel com iPhone
e iPad da Apple (cabo ndo incluido).

¢ Compativel com a maioria dos portateis HP com até 3 A de

©

corrente nominal.

Para obter avisos de regulamentacéo e seguranca,
consulte os Avisos do Produto incluidos com o seu
produto.

AVISO: Para reduzir o risco de choque elétrico ou danos
no equipamento:
Ligue o cabo de alimentacdo a uma tomada elétrica facilmente
acessivel em todas as situacdes.
Desligue a alimentacdo do banco portatil de energia removendo
0 cabo de alimentagdo da tomada elétrica.
Se 0 equipamento incluir um cabo de alimentagdo com uma
ficha de ligacdo de 3 pinos, ligue 0 cabo a uma tomada elétrica
de 3 pinos com ligagao a terra. Nao desative o pino de ligagao
a terra do cabo de alimentacdo utilizando, por exemplo, um
adaptador de 2 pinos. O pino de ligacdo a terra é um importante
recurso de seguranca.

Ndo permita que o transformador entre em contacto com a pele
ou uma superficie mole, como almofadas, tapetes ou pecas de
vestuario, durante o funcionamento.

Se seu laptop e outros dispositivos estiverem
conectados a bateria externa, a bateria carregara
completamente o laptop primeiro e s6 entdo carregara
0s outros dispositivos. Para carregar os outros
dispositivos primeiro, mantenha o botdo pressionado
por cinco segundos.

Ao carregar um dispositivo utilizando a bateria externa,
siga as instru¢des do fabricante para manusea-lo
adeguadamente durante o carregamento.

Pressione o botdo para ver a carga de bateria restante.
As luzes se desligam apos cinco segundos. Caso vocé
conecte um dispositivo e ele ndo carregue, pressione
0 botdo. Caso as quatro luzes estejam piscando,
mantenha o botdo pressionado por dez segundos
para redefinir a bateria externa. Se isso ndo resolver o
problema, fale com o Suporte HP.

A entrada maxima é de 19,5V a 3,33 A.

Use o adaptador de CA (ndo incluido) do laptop

HP para carregar a bateria externa. Se necessario, use
0 adaptador de 7,4 mm a 4,5 mm incluido para conectar seu
adaptador de CA a bateria externa.

A saida maximaéde5Va2,0A.
Asaidamaximaéde5Va24A.

A saida maxima é de 19,5V a 3,33 A. Se necessario,

use o adaptador de 4,5 mm a 7,4 mm incluido para
conectar o cabo de energia incluido a seu laptop.”
Compativel com a maioria dos smartphones, tablets e outros
dispositivos eletrénicos que podem ser carregados por USB e
possuem taxa de corrente até o limite da porta. Compativel com
0iPhone e o iPad da Apple (cabos n&o incluidos).

¢ Compativel com a maioria dos laptops HP que possuem
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corrente nominal de até 3 A.

Para obter informagées regulamentares e de seguranca,
consulte o documento Avisos sobre o produto incluido
com o seu produto.

ATENCAO: Para reduzir o risco de choque elétrico ou
danos ao equipamento:
Conecte o cabo de alimentacdo a uma tomada de CA cujo
acesso seja sempre facil.
Desligue a energia da bateria externa desconectando o cabo de
alimentacdo da tomada de CA.
Se o cabo de alimentacdo tiver um conector de 3 pinos,
conecte-o0 a uma tomada de 3 pinos com aterramento. Ndo
desative o pino de aterramento do cabo de alimentagao
conectando-o, por exemplo, a um adaptador de 2 pinos. O pino
de aterramento é um recurso de seguranca importante.

Ndo permita que o adaptador de CA entre em contato com a
pele ou com superficies macias, como travesseiros, tapetes ou
roupas, durante a operacao.

Dacad un laptop si alte dispozitive sunt conectate la
blocul de alimentare, acesta incarca complet laptopul
nainte de a incdrca celelalte dispozitive. Pentru a
incdrca mai intai celelalte dispozitive, tineti apasat
butonul timp de 5 secunde.

Cand incarcati un dispozitiv utilizand blocul de
alimentare, urmati instructiunile producatorului in
vederea manevrarii corecte in timpul incarcarii.

Apadsati butonul pentru a vedea starea de incarcare.
Indicatoarele luminoase se sting dupa 5 secunde.

In cazul in care conectati un dispozitiv si acesta nu

se incarcad, apasati butonul. Daca toate cele patru
indicatoare luminoase clipesc, tineti apasat butonul
timp de 10 secunde pentru a reseta blocul de
alimentare. Daca aceasta actiune nu rezolva problema,
contactati centrul de asistenta HP.

Valoarea maxima de intrare este de 19,5V la 3,33 A.

Utilizati adaptorul de c.a. al laptopului HP (neinclus) pentru

ancarca blocul de alimentare. Dacd este necesar, utilizati
adaptorul inclus de la 7,4 la 4,5 mm pentru a conecta adaptorul
de c.a. la blocul de alimentare.

Valoarea maxima de iesire este de 5V la 2,0 A.
Valoarea maxima de iesire este de 5V 1a 2,4 A.

Valoarea maxima de iesire este de 19,5V la 3,33 A.
Daca este necesar, utilizati adaptorul inclus de la 7,4 la
4,5 mm pentru a conecta cablul de alimentare inclus la
laptop.’

Compatibil cu majoritatea smartphone-urilor, tabletelor si altor
dispozitive electronice cu curent nominal de pana la limita
portului, care se pot incarca prin USB. Compatibil cu Apple
iPhone siiPad (cablul nu este inclus).

“ Compatibil cu majoritatea laptopurilor HP cu curent nominal de

panala3A.

Pentru notificari despre reglementari si despre
siguranta, consultati documentul Notificdri despre
produs, care este inclus cu produsul.

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de electrocutare
sau de deteriorare a echipamentului:
Conectati cablul de alimentare la o priza de c.a. usor accesibila in
orice moment.
Deconectati alimentarea de la blocul de alimentare scotand
cablul de alimentare din priza de c.a.
in cazul in care cablul de alimentare are un stecar cu 3 pini,
conectati cablul intr-o prizé impamantata (cu 3 pini). Nu
dezactivati pinul de impamantare al cablului de alimentare, de
exemplu, nu atasati un adaptor cu 2 pini. Pinul de impamantare
reprezinta o caracteristica importanta de securitate.

in timpul utilizarii, nu permiteti ca adaptorul de c.a. sa intre
in contact cu pielea sau cu suprafete moi, cum ar fi cele ale
pernelor, paturilor sau hainelor.

Ecnm HoyTEYK N Apyrve yCTpoNCTBa NOAKIHYEHbI
K BHELLIHEMY aKKYMymSTOPY, CHa4ana 3ToT BHELLHMi
aKKyMyNATOp NOMHOCTLIO 3apAXaeT HOYTOYK, a 3aTeM
HAYMHAET 3apsAxKaTb Apyrue yCTporcTea. YTobbl
CHaYana 3apsxaTb Apyrve YCTPOWNCTBa, HaxMUTe 1
YOEPXMBANTE KHOMKY B TedeHne 5 cekyHp,

Korga ycTpoMcTBO 3apAXaeTcs C MOMOLLIbH BHELIHErO
aKKyMynaTopa, CneaynTe MHCTPYKUMAM NPOM3BOANTENS,
4TO6bI NPaBMABbHO BbINOMHATL 3aPAAKY.

HaxmuTe KHOMKY, 4T06bl YBMOETH OCTABLUMIACA 3apaj
6aTapew. IHAMKATOPbI OTKMHYAKTCS Yyepes 5 cekyHa.
Ecnv nogkntoyeHHoe YCTPOMCTBO He 3apsaXaeTcs,
HaXXMUTe KHOMKY. EC/I BCe MHAMKATOPbI MUTatoT,
HaXXMUTE W yaepKunBaiTe KHoMky B TeyeHne 10 cekyHa,
4TO6bI BbINOMHWTL COPOC BHELLIHEro akkyMynsaTopa.
ECnm 3TO He NoMOXeT peLunTb npobnemy, obpatntecs B
cnyx6y nonnepxku HP.

MakcManbHoe BxoaHoe HanpskeHve 19,5 B npu
3,33A.

Vicnonb3yiiTe ananTep NnepeMeHHOro Toka 0T CBOero

HoyT6YKa HP (He BXOAMT B KOMMMEKT NOCTaBKM), 4TOObI
3apskaTh BHELUHWIA akkyMynaTtop. Mpy Heo6xoanmmocTu
BOCMONb3yMTECH BXOAALLMM B KOMMNEKT NOCTABKM afanTepoM
7,4 Ha 4,5 MM, 4TO6bI NOAKNHYMTE CBOV aaanTep NepemMeHHoro
TOKa K BHELLHEeMY akKyMynaTopy.

MakcmanbHoe BbIxogHoe Hanpsxenne 5 B npu cune
Toka 2,0 AT.

MakcManbHoe BbixogHoe HanpsxeHne 5 B npu cune
Toka 2,4 Al.

MakcManbHoe BbixogHoe Hanpsxenne 19,5 B npu
cvne Toka 3,33 A. MNpr HeobX0AMMOCTN BOCNONb3YITECH
BXOAALLMM B KOMMMEKT NOCTaBKM afantepom 7,4

Ha 4,5 MM, 4TObbl NOAKMHYMTL CBOKM aaanTep
nepeMeHHOro ToKa K BHELLIHeMY aKKyMynsTopy2.
CoBMeCTUMOCTb C HObLUMHCTBOM CMaDTQJOHOB, nNaHLeToB

1 APYrvX 3NeKTPOHHbIX YCTPOWCTB , 3apaxaembix oT USB,

C HOMUHANbHbIM TOKOM He 6onee OrpaHu4yeHus nopTta.
CosmecTMocTb € Apple iPhone 1 iPad (kabenb He BXoauMT B
KOMMMeKT I'IOCTaBKM)A

¢ CoBMeCTMMOCTb C 60MbLUMHCTBOM HOYTOYKOB HP ¢
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HOMMHaIbHbIM TOKOM 10 3 A.

YBeAoMMeHns 0 COOTBETCTBMM HOPMaM 1 TpeboBaHMAM
K 630MacHOCTH CM. B AOKYMEHTe [IpumeyaHue K
NpoAyKmMam, KOTOPbIA BXOAMT B KOMMMEKT NOCTaBKM
n3penvs.

OCTOPO>XHO! YT06b! CHM3WTE PUCK NOPAXeHWs

3MeKTPUYECKMM TOKOM WV MOBPEXAEHNS
060pynoBaHus, CObNrAaNTe ykasaHHble Hvke npasuna.
MopkntovanTe Kabenb NMUTaHWA K 3NeKTPUYECKON po3eTke,
PacnonoXeHHO B NErkoLoCTYNHOM MecTe.
OTKNFOYaNTE NUTaHWEe BHELLHEro akKyMynaTopa, 0TCOeaNHAs
Kabenb MUTaHWs OT 3NeKTPUYECKOM PO3ETKM.
Ecnv kabenb NWUTaHUS MeEeT TPEXKOHTAKTHYHO BUMKY,
MOAKIHOYaNTe ero K 3a3eMNeHHON TPEXKOHTAKTHO po3eTke.
He oTknroyaiiTe 3a3eMNArOLLMIA KOHTAKT BUMKK Kabens
nUTaHua (HanpyMep, NOAKMHYan ABYXKOHTAKTHbIN aganTep).
3a3eMneHne ABNAETCA BaXKHbIM YCI0BYeM 630MacHon
aKCnnyaTaumm.

Bo Bpems DaéOTbl He ,ELOI'IyCKal;ITE KOHTaKTa afantepa
nepeMeHHOro Toka C KOXew Unm MArkumm noBepxHOCTAMU,
TAKMMW Kak NOAYLLKK, KOBPbI C AJIMHHBIM BOPCOM UIn
npeaMeTbl o4eXabl.

Ak je k napajacej stanici pripojeny prenosny pocitac aj
iné zariadenia, napajacia stanica najprv Uplne nabije
prenosny pocitac a potom dalSie zariadenia. Ak chcete
najprv nabit iné zariadenia, stlacte a 5 sekund podrzte
tlacidlo.

Pri nabijani zariadenia pomocou napajacej stanice
postupujte podla pokynov vyrobcu tykajucich sa
spravnej manipulacie pocas nabijania.
Stla¢enim tlacidla zobrazite zostavajucu Uroven nabitia.
Indikatory sa po 5 sekundach vypnu. Ak sa pripojené
zariadenie nenabija, stlacte tlacidlo. Ak vsetky Styri
indikatory blikaju, stlacte a 10 sekind podrzte tlacidlo,
aby sa obnovili nastavenia napajacej stanice. Ak sa tym
problém nevyriesi, obratte sa na technicku podporu
spolo¢nosti HP.
Maximalne vstupné napatie je 19,5 V pri prude 3,33 A.
Napajaciu stanicu nabite pomocou sietového
napajacieho adaptéra prenosného pocitaca HP (nie je
sucastou dodavky). V pripade potreby pripojte sietovy napajaci
adaptér k napajacej stanici pomocou dodaného adaptéra 7,4
na 4,5 mm.

Maximalne vystupné napatie je 5V priprude 2,0 A
Maximalne vystupné napatie je 5V priprude 2,4 A

Maximalne vystupné napatie je 19,5 V pri prude 3,33
A.V pripade potreby pripojte dodany napajaci kabel

k prenosnému pocitacu pomocou dodaného adaptéra
45na7,4mm.’

Kompatibilné s vacsinou smartfonov, tabletov a inych
elektronickych zariadeni nabijatelnych cez rozhranie USB

s hodnotou prudu az po limit portu. Kompatibilné so
zariadeniami Apple iPhone a iPad (kabel nie je sucastou
dodavky).

¢ Kompatibilné s vac¢sinou prenosnych pocitacov HP

s maximalnou hodnotou prudu 3 A.

Regulac¢né informacie a bezpec¢nostné upozornenia
najdete v dokumente Ozndmenia o vyrobku dodanom s
produktom.

VYSTRAHA: Ak chcete zniit riziko Urazu elektrickym
prudom alebo poskodenia zariadenia, dodrziavajte
nasledujuce pokyny:
Zapojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky, ktord je neustale
[ahko dostupna.
Napdjaciu stanicu odpajajte od zdroja napajania tak, ze
vytiahnete napajaci kabel zo sietovej napajacej zasuvky.
Ak je napdjaci kabel pocitata ukonceny 3-kolikovou zastrckou,
kabel zapojte do uzemnenej zasuvky pre 3-kolikové zastreky.
Neodpajajte uzemnovaci kolik napdjacieho kabla, napriklad
pripojenim 2-kolikového adaptéra. Uzemrovaci kolik plni z
pohladu bezpec¢nosti velmi délezitd funkciu.

Pocas prevadzky zabrarite kontaktu sietového napdjacieho
adaptéra s pokozkou alebo makkym povrchom, ako su napriklad
vankuse, prikryvky alebo odev.

(e so v napajalno postajo priklju¢eni prenosni
racunalnik in druge naprave, ta pred polnjenjem drugih
naprav najprej v celoti napolni prenosni ra¢unalnik. Ce
Zelite najprej napolniti druge naprave, pritisnite gumb in
ga pridrzite pet sekund.

Ce polnite napravo z napajalno postajo, upostevajte
navodila proizvajalca za pravilno ravnanje med
polnjenjem.

(e si zelite ogledati preostalo raven napolnjenosti,
pritisnite gumb. Lucke se ugasnejo po petih sekundah.
(e se priklju¢ena naprava ne polni, pritisnite gumb. Ce
utripajo vse Stiri lucke, pritisnite gumb in ga pridrzite
deset sekund, da ponastavite napajalno postajo. Ce s
tem ne uspete odpraviti teZave, se obrnite na HP-jevo
sluzbo za podporo.
Najvecja vhodna napetost je 19,5V pri 3,33 A.
Za polnjenje napajalne postaje uporabite napajalnik
HP-jevega prenosnega racunalnika. Po potrebi za
prikljucitev napajalnika v napajalno postajo uporabite
prilagojevalnik iz 7,4 v 4,5 mm.

Najvecja izhodna napetostje 5V pri2,0 A’
Najvecja izhodna napetost je 5V pri2,4 A’

Najvecja izhodna napetost je 19,5V pri 3,33 A. Po
potrebi za prikljucitev prilozenega napajalnega kabla v
prenosni racunalnik uporabite prilagojevalnik iz 4,5 v
7,4 mm.”

Zagotovljena je zdruzljivost z vecino pametnih telefonoy,
tabli¢nih racunalnikov in drugih elektronskih naprav, ki se
polnijo prek USB-ja, z nazivno napetostjo do omejitve vrat.
Zagotovljena je zdruzljivost z Applovimi napravamiiPhone in
iPad (kabel ni prilozen).

¢ Zagotovljena je zdruzljivost z vecino HP-jevih prenosnih

racunalnikov z nazivno napetostjo do 3 A.

Za upravna in varnostna obvestila glejte Obvestila o
izdelku, prilozena izdelku.

OPOZORILO: Moznost elektricnega udara ali poskodbe
opreme zmanjsate tako:
Napajalni kabel prikljucite v vti¢nico za izmenicni tok, ki je vedno
dostopna.
Napajanje napajalne postaje prekinite tako, da napajalni vtic
izvleCete iz vtitnice.
(e je izdelku prilozen napajalni kabel s tripolnim prikljutkom, ga
prikljucite v ozemljeno tripolno vti¢nico (z zas¢itnim vodnikom).
0zemljitvenega prikljucka na napajalnem kablu ne onemogocite
tako, da na primer uporabite dvopolni prilagojevalnik.
0zemljitveni pol je klju¢nega pomena za varnost.

Pazite, da napajalnik med delovanjem ne pride v stik s kozo ali
mehko povréino, na primer blazinami, preprogami ali oblacili.

Jos kannettava tietokone ja muita laitteita on kytketty
varavirtalahteeseen, varavirtalahde lataa kannettavan
kokonaan ennen muita laitteita. Jos haluat ladata
muut laitteet ensin, pida painiketta painettuna viiden
sekunnin ajan.

Kun laitetta ladataan varavirtaldhteen avulla, noudata
valmistajan kayttoohjeita latauksen aikana.

Tarkista jaljelld oleva akun lataus painiketta painamalla.
Valot sammuvat viiden sekunnin jalkeen. Jos olet
kytkenyt laitteen ja se ei lataudu, paina painiketta.

Jos kaikki nelja valoa vilkkuvat, nollaa varavirtalahde
painamalla painiketta ja pitamalla sita painettuna 10
sekunnin ajan. Jos ongelma ei poistu taman jalkeen, ota
yhteys HP-tukeen.

Suurin tulojannite on 19,5 volttia 3,33 ampeerin virralla.

Lataa varavirtaldhde HP:n kannettavan tietokoneen
verkkovirtalaitteella (myydaan erikseen). Kytke
verkkovirtalaite tarvittaessa varavirtaldhteeseen mukana

toimitettavalla 7,4-4,5 mm:n sovittimella.

Suurin l&htojannite on 5 volttia 2,0 ampeerin virralla.'
Suurin l&htojannite on 5 volttia 2,4 ampeerin virralla.'

Suurin l&htojannite on 19,5 volttia 3,33 ampeerin
virralla. Kytke mukana toimitettava virtajohto
tarvittaessa kannettavaan tietokoneeseen mukana
toimitettavalla 4,5—7,4 mm:n sovittimella.”
Yhteensopiva useimpien USB-ladattavien alypuhelimien,
tablettien ja muiden elektronisten laitteiden kanssa, joiden
nimellisvirta on korkeintaan portin sallittu enimmaisvirta.
Yhteensopiva Apple iPhone- ja iPad-laitteiden kanssa (johto
myydaan erikseen).

¢ Yhteensopiva useimpien HP:n kannettavien tietokoneiden

©

kanssa, joiden nimellisvirta on 3 A.

Katso viranomaisten ilmoitukset ja turvallisuusohjeet
tuotteen mukana toimitetusta Tuotetta koskevat
ilmoitukset -asiakirjasta.

VAARA: Voit pienentaa sahkoiskun tai laitteen
vahingoittumisen riskid seuraavasti:
Kytke virtajohto pistorasiaan, johon on aina vaivaton padsy.
Katkaise varavirtaldhteen virta irrottamalla virtajohto
pistorasiasta.
Jos tietokoneen mukana on toimitettu virtajohto, jossa on
kolmipiikkinen pistoke, kytke se kolmireikaiseen maadoitettuun
pistorasiaan. Al poista virtajohdon maadoitusnastaa kaytosta
esimerkiksi kdyttamalla 2-nastaista sovitinta. Maadoitusnasta
on tarked suojavaruste.

Ala anna verkkovirtalaitteen koskea ihoa tai tyynyé, peittoa,
vaatetta tai muuta pehmeaa pintaa kayton aikana.

Ako su laptop ili drugi uredaji povezani sa eksternom
baterijom, eksterna baterija potpuno puni laptop pre
punjenja drugih uredaja. Da biste prvo punili druge
uredaje, pritisnite i drzite dugme 5 sekundi.

Kada punite uredaj pomocu eksterne baterije, pratite
uputstva proizvodaca za pravilno rukovanje tokom
punjenja.

Pritisnite dugme da biste videli preostalo punjenje
baterije. Lampice se iskljucuju. posle 5 sekundi. Ako
povezete uredaj, a on se ne puni, pritisnite dugme. Ako
sve Cetiri lampice svetle, pritisnite i drzite dugme 10
sekundi da biste uspostavili po¢etne vrednosti eksterne
baterije. Ako ovo ne resi problem, obratite se HP
podrsci.

Maksimalni ulazni napon iznosi 19,5 V pri 3,33 A.

Koristite adapter naizmenitne struje HP laptopa
(nije
ukljuten) za punjenje eksterne baterije. Ako je
potrebno, koristite ukljuceni 7,4-u-4,5-mm adapter za
povezivanje adaptera naizmenicne struje sa eksternom
baterijom.

Maksimalni izlazni napon iznosi 5V pri 2,0 A.'
Maksimalni izlazni naponiznosi 5V pri2,4 A.'

Maksimalni izlazni napon iznosi 19,5 V pri 3,33 A. Ako
je potrebno, koristite ukljuceni 7,4-u-4,5-mm adapter
za povezivanje ukljucenog kabla za napajanje sa
laptopom.”

Kompatibilno sa ve¢inom pametnih telefona, tablet racunara

i drugih elektronskih uredaja koji se mogu puniti preko USB-a
deklarisanih na jatinu struje do ogranitenja porta. Kompatibilno
sa Apple iPhone i iPad uredajima (kabl nije ukljucen).

¢ Kompatibilno sa ve¢inom HP laptop ratunara sa strujom od

najvise 3 A.

Obavestenja o propisima i bezbednosti potrazite u
dokumentu Napomene o proizvodu, koji se dobija uz
proizvod.

UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od strujnog udaraili
ostecenja opreme:
Utaknite kabl za napajanje u uti¢nicu za naizmeni¢nu struju kojoj
se uvek moze lako pristupiti.
Isklju¢ite napajanje eksterne baterije izvlacenjem kabla za
napajanje iz uti¢nice za naizmeni¢nu struju.
Ako imate 3-pinski dodatak na utikacu kabla za napajanje,
utaknite kabl u uzemljenu 3-pinsku uti¢nicu. Nemojte
onemogucavati pin za uzemljenje na kablu za napajanje, na
primer dodavanjem 2-pinskog adaptera. Pin za uzemljenje ima
vaznu zastitnu ulogu.

Nemojte dozvoliti da adapter naizmenitne struje tokom rada
dode u dodir sa kozom ili nekim mekim predmetom kao 5to su
jastudi, tepih ili odeca.

©

Om en barbar dator och andra enheter ar anslutna

till strombanken samtidigt laddas forst den barbara
datorn och sedan de andra enheterna. Tryck och hall
ned knappen i fem sekunder om du vill ladda de andra
enheterna forst.

Né&r du laddar en enhet med strombanken ska du félja
tillverkarens instruktioner for korrekt hantering under
laddning.

Tryck pa knappen for att se hur mycket strém som &r
kvar. Lamporna tands efter fem sekunder. Tryck pa
knappen om du ansluter en enhet och den inte bérjar
ladda omedelbart. Om alla fyra lamporna blinkar
haller du strémbrytaren intryckt i 10 sekunder for att
aterstalla strombanken. Om detta inte l6ser problemet
kontaktar du HP Support.

Maximal utstrém ar 19,5 V vid 3,33 A.

Anvand natadaptern (medfaéljer e)) till din barbara

HP-dator for att ladda strombanken. Anvand den
medfoljande adaptern pa 7,4-4,5 mm for att ansluta
natadaptern till strémbanken vid behov.

Maximal utstréom ar 5V vid 2,0 A.
Maximal utstrém ar 5 Vvid 2,4 A.

Maximal utstrém ar 19,5 V vid 3,33 A. Anvand adaptern
pa 7,4-4,5 mm for att ansluta den medféljande
stromkabeln till din barbara dator vid behov.”

1 Kompatibel med de flesta USB-laddningsbara smarttelefoner,
surfplattor och évriga elektroniska enheter med effekt upp till
portgransen. Kompatibel med Apple iPhone och iPad (kabel
medfoljer ej).

Kompatibel med de flesta barbara datorer fran HP med effekt
upp till 3 A.

Foreskrifter och sakerhetsinformation finns i
Produktmeddelandensom medféljer produkten.

VARNING! Sa har minskar du risken for elstétar och
skada pa utrustningen:
Anslut strémkabeln till ett eluttag som alltid ar enkelt att
komma at.
Koppla bort strommen fran strombanken genom att dra ut
stromkabeln ur eluttaget.
Om du har en strémkabel med jordad kontakt ansluter du den
till ett jordat eluttag. Inaktivera inte strémkabelns jordningsstift
genom att till exempel ansluta en ojordad adapter. Stiftet har en
viktig sakerhetsfunktion.

Lat inte natadaptern vara i direkt kontakt med huden eller mjuka
ytor, till exempel kuddar, mattor eller kladesplagg, under drift.
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Tasinabilir glic kaynadina dizUstu bilgisayar veya farkli
aygitlar bagliysa, tasinabilir glic kaynadi diger aygitlar
sarj etmeden 6nce diz(st bilgisayari tamamen sarj
eder. Oncelikle diger aygitlari sarj etmek icin, digmeyi 5
saniye basili tutun.

Tasinabilir glic kaynadi kullanarak bir aygiti sarj ederken
sarj slresi boyunca diizgtin kullanim icin Greticinin
sagladigi yonergeleri izleyin.

Pildeki sarj miktarini gérinttlemek icin digmeye
basin. 5 saniye sonra isiklar kapanir. Bir aygit
bagladiginizda sarj olmuyorsa digmeye basin. Dort 1sik
da yanip s6nlyorsa tasinabilir glic kaynagini yeniden
baslatmak icin digmeyi 10 saniye basili tutun. Bu islem
sorununuzu ¢6zmezse HP destede basvurun.
Azami giris 19,5V @ 3,33 Adir.
Tasinabilir glic kaynagini sarj etmek icin HP dizlstu
bilgisayarinizin AC bagdastiricisini (birlikte verilmez)
kullanin. Gerekirse, AC bagdastiriciniz tasinabilir giic kaynagina

baglamak icin birlikte verilen 7,4 - 4,5 mm bagdastiriciyi
kullanin.

Azamickis 5V @ 2,0 Adir.
Azamickis 5V @ 2,4 Adir.

Azami cikis 19,5V @ 3,33 Adir. Gerekirse, birlikte verilen
guic kablosunu dizstU bilgisayariniza baglamak icin
birlikte verilen 4,5 - 7,4 mm bagdastiriciyr kullanin.”
Bircok USB ile sarj edilebilir akilli telefonla, tabletle ve baglanti
noktasl sinirina kadar bir akim derecesine sahip diger elektronik
aygitlarla uyumludur. Apple iPhone ve iPad (kablo verilmez) ile
uyumludur.

3 Aya kadar akim derecesine sahip bircok HP dizlst( bilgisayarla
uyumludur.

Yasal diizenleme ve givenlik bilgileri icin, Grindnizle
birlikte verilen Urtin Bildirimlerine basvurun.

UYARI: Elektrik carpmasi veya donatinin hasar gérmesi
riskini azaltmak igin:
GUg kablosunu her zaman kolayca erisebileceginiz bir elektrik
prizine takin.
Tasinabilir glic kaynaginin elektrik baglantisini glic kablosunu
elektrik prizinden ¢ikararak kesin.
G kablosunda 3 uclu bir fis varsa, kabloyu 3 uclu (toprakli) bir
prize takin. Glg kablosunun topraklama ucunu iptal etmeyin
(6rnegin 2 uglu bir bagdastirici takarak). Topraklama ucu 6nemli
bir glivenlik unsurudur.

islemler sirasinda AC bagdastiniaisinin cilde veya yastik, hali
ya da giysi gibi yumusak yiizeylere temas etmemesine ¢zen
gosterin.

AKLLO HOYTOYK Ta iHLLI NpUCTPOI NiaKNHYeHO 0
MOPTATUBHOIO 3apALHOr0 MPUCTPOLO, CriepLuy byae
3apAAKeHo HoyToyK. LLIo6 cnepLuy 3apsanTy iHLLi
NPUCTPOI, HATUCHITb KHOMKY Ta YTPUMyITe ii NPOTATOM
5 cekyHA.

Mig vac 3apagkaHHa 33 LONOMOro NOPTATUBHOMO
3apAOHOro NPUCTPORD BUKOHYITE IHCTPYKLIT BUPOOHMKA
LNA HAaNeXHOro NOBOAXKEHHSA 3 MPUCTPOEM Mif Yac
3apAKaHHS.

@ HaTucHiTb KHOMKY, LWO6 Big06pasnT NOTOYHKIA
piBeHb 3apaay H6aTapel. IHOMKaTOPY BUMUKAOTLCA
yepes 5 cekyHa. FKLLO NiaKNHOYEHNUI NPUCTPIN He
3aPANOXKAETLCA, HATUCHITL KHOMKY. SKLLO YCi YOTMPKU

iHOMKATOPM 6IMMAIOTh, HATUCHITb KHOMKY Ta YTpUMYIiTe

i npoTarom 10 cekyHa, ANA Nepe3aBaHTaXkeHHs
MOPTATUBHOrO 3apALHOr0 NPUCTPOHD. AKLLIO Lie He
BMPILLYE Npo6nemy, 3BepHiTLCA A0 NiaTpuMky HP.

® MakcvmanbHa BxigHa Hanpyra: 19,5 B npu cuni cTpymy
3,33A.

[1nAa 3apAanXkaHHA NOPTaTVBHOIO 3apAAHOM0 NPUCTPOLD

BMKOPWCTOBYITE aanTep 3MiIHHOrO CTpYMy HOyTOyKa
HP (He Bx0aMTb [0 KOMMNNEKTY NOCTa4aHHA). 3@ He06XiAHOCT
CKOpUWCTalTech ananTepom i3 7,4 Ha 4,5 MM, o6 NiaknounTti
afanTep 3MiHHOrO CTPYMy A0 NOPTATUBHOTO 3apAAHOI0
NPUCTPOHO.

© MakcvmanbHa BuxigHa Hanpyra: 5 B npu cuni ctpymy
2,0A

O MakcvmanbHa BuXigHa Hanpyra: 5 B npu cuni ctpymy
2,4A)

©® MakcvmanbHa BuxigHa Hanpyra: 19,5 B npu cuni ctpymy

3,33 A. 33 HeobXiIHOCTI CKOpUCTakTeCh aaanTepoM
37,4 Ha 4,5 MM, LLLO6 NiAKNHOYMTI NOPTATUBHWIA
3apAOHWA NPUCTPIN, L0 BXOAWTb 40 KOMMEKTY
MocTavaHHsl, 10 HoyTOyKy.”

" CyMicHWI 3 6INbLUICTHO CMAPTAOHIB, NNAHLLIETIB Ta IHLLIMX
€NeKTPUYHMX NPUCTPOIB i3 3apaaXKaHHAM Bia USB, 3i 3HaueHHAM

HOMIHAMbHOrO CTPYMY, L0 AOCATAE O6MEXEeHH: NopTy. CyMiCHWI

3 Apple iPhone Ta iPad (kabenb He BXoaUTb [0 KOMMNNEKTY
nocTadaHHs).

¢ CyMiCHWI 3 BinbLuicTro HOYTOYKIB HP i3 HOMIHaNbHWMM CTPYMOM [0

3A

3ayBaXeHHA LLI0A0 AOTPUMAHHA 3aKOHOAABCTBA Ta

npaBnn TexHikn 6e3nekn ave. y OOKYMEHTI 3ayBaxeHHs

W0A0 BUKOPUCMAHHSI BUPOBY, AKNIA BXOAUTb [0
KOMMNEeKTY NoCTa4aHHA.

YBATA! LLI06 3MEHLLNTN PU3NK YPAXKEHHSA CTPYMOM
260 NOLLKOAXEeHH: 06naaHaHHA, LOTPUMYIATECA TakMxX
nopaga.
* MinknroyaviTe kabenb >XMBNEHHA 00 PO3ETKM 3MIHHOTO CTPYMY,
PO3TaLLOBAHOI B NIErKOAOCTYMHOMY MiCLi.
* BigkntoyanTe XMBNEHHA NOPTATUBHOO 3apAAHOM0 MPUCTPORO,
Bif'€[HYIOUM Kabenb XVBNeHH: Bif PO3eTKMN 3MIHHOTO CTPYMY.
* SAKLLO BMKa Kabento XMBNeHHA Mae 3 KOHTaKTH, NinknroyanTe
Lieit kabenb [0 3a3eMNeHoi 3-KOHTaKTHOI po3eTku. He
Bif'€[HYMTE KOHTAKT 3a3eMMeHHA Kabento XMBNeHHA
(Hanpuknag, nig'eaHyrYM 2-KOHTaKTHUIA ananTtep). KoHTakT
3a3eMneHHs — e ayxe Baxnea GyHKLiA besnekw.

Mg 4ac po60TH YHMKANTE KOHTAKTY afanTepa 3MiHHOro CTpyMy
3i LWKIPOHO ab0 M'AKMMYM NOBEPXHAMM, HANPUKNAZ NOLYLLIKaMM,
KWMMMKaMy Ta OAArOM.
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Product description

This power bank features DC input and outputs, and an integrated rechargeable battery. The power bank complies with the
user-accessible surface temperature limits defined by the International Standard for Safety of Information Technology Equipment
(IEC 60950-1). The serial number, product number, and model number are located on the back or side of the product.

Specifications

The power bank operates on DC power, which can be supplied by a DC power source. The AC power source must be

rated at 100-240V, 50-60 Hz.

Temperature, operating
0°C to 35°C (32°F to 95°F)

Relative humidity (noncondensing), operating
10% to 90%

Regulatory information

For regulatory identification purposes, your product is assigned a Regulatory Model Number (RMN), HSTNH-T601. The RMN is
located on the back or the side of the product and should not be confused with the marketing name (if any) or product numbers.
If required, regulatory markings for your country or region are located on the back of the product, on the packaging, or elsewhere

in this document.

IMPORTANT: The battery(ies) in this product cannot be easily replaced by users themselves. Removing or replacing
the battery could affect your warranty coverage. If a battery is no longer holding a charge, contact support. When
a battery has reached the end of its useful life, do not dispose of the battery in general household waste. Follow the

local laws and regulations in your area for battery disposal.



